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Activating/deactivating NoiseGard | Aktivieren/Deaktivieren
von NoiseGard | Activer/désactiver NoiseGard | Activar/desacti-
var NoiseGard | Ativar e desativar o NoiseGard | NoiseGard
in-/uitschakelen | Attivazione/disattivazione del NoiseGard |
Aktivering/deaktivering af NoiseGuard | Aktivera/deaktivera
NoiseGard | NoiseGuard-toiminnon ottaminen kayttoon /
poistaminen kaytosta

Package includes | Lieferumfang | Contenu de I'emballage |
Contenido del paquete | O pacote inclui | Inhoud van

de verpakking | La confezione include | Pakken indeholder |
Paketet innehaller | Pakkaussisalto

Quick guide

Safety guide

Pairing to a Bluetooth device using NFC | Verbindungsaufbau zu
einem Bluetooth-Gerdt mit NFC | Appairer a un appareil
compatible Bluetooth avec NFC | Sincronizacién con un
dispositivo Bluetooth utilizando NFC | Emparelhar com um
dispositivo Bluetooth utilizando a funcao NFC | De hoofdtele-
foon met een Bluetooth-apparaat koppelen (pairen) met behulp
van NFC | Pairing con un dispositivo Bluetooth tramite NFC |
Parring med en Bluetooth-enhed via NFC | Para ihop horlurarna
med en Bluetooth-enhet med hjdlp av NFC | Yhdistaminen
NFC-tekniikalla varustetun Bluetooth-laitteen pariksi

Using the audio cable | Audiokabel benutzen | Utilisation du
cable audio | Usar el cable de audio | Utilizar o cabo audio | De
audiokabel gebruiken | Utilizzo del cavo audio | Sadan bruges
lydkablet | Anvand ljudkabeln | Audiokaapelin kdytto

Music functions* | Musikfunktionen* | Fonctions musicales* | Funciones de musica* | Funcdes de
musica* | Muziekfuncties* | Funzioni musica* | Musikfunktioner* | Musik funktioner* |

Musiikkitoiminnot*
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PREVIOUS

Charging the headphones | Kopfhorer laden | Chargement

du casque | Cargar los auriculares | Carregar os auscultadores |
De hoofdtelefoon opladen | Carica delle cuffie | Opladning af
hovedtelefoner | Ladda dina horlurar | Kuulokkeiden
lataaminen

CHARGING TIME
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Accessories not included.

Pairing and connecting to a Bluetooth device | Mit einem
Bluetooth-Gerat paaren und verbinden | Appairage et
connexion a un appareil Bluetooth | Sincronizar y conectar con
un dispositivo Bluetooth | Emparelhar e ligar a um dispositivo
Bluetooth | Met een Bluetooth-toestel pairen en verbinden |
Pairing e connessione a un dispositivo Bluetooth | Parring og
tilslutning til en Bluetooth-enhed | Anslut till en Bluetooth-en-
het | Laiteparin ja yhdistdaminen muodostaminen Bluetoo-
th-laitteen kanssa

@ > poweron ¢

@l =
Menu Menu

Bluetooth on Add Device
Bluetooth off
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Keyword: 0000

@ connected ¢

Replacing the ear pads | Austauschen der Ohrpolster |
Remplacer les coussinets d‘oreille | Sustitucion de las almohadil-
las | Substituir as almofadas | Oorkussens vervangen |
Sostituzione dei cuscinetti | Udskiftning af ¢repuder | Byta ut
dina 6ronkuddar | Korvatyynyjen vaihtaminen

*The compliance marks are printed here.
¥ Stitch line below.

Control buttons | Bedienungstasten | Touches de commande |
Botones de control | Botdes de controlo | Regel-buttons |
Pulsanti di controllo | Styreknapper | Kontrollknappar |
Ohjauspainikkeet

Multifunction
button

Volume

Switching the headphones on/off | Kopfhdrer ein-/ausschalten
| Activation/Désactivation du casque | Encender/apagar

los auriculares | Ligar/desligar os auscultadores | De hoofdtele-
foon in-/uitschakelen | Accensione/spegnimento delle cuffie |
Sadan teendes og slukkes hovedtelefonerne | Horlurar slas
pa/av | Kuulokkeiden kytkeminen pddlle ja pois pddltd

Sennheiser CapTune app available for more functions |
Sennheiser CapTune App verfiigbar fiir weitere Funktionen |
Application Sennheiser CapTune disponible pour un plus grand
nombre de fonctions | App CapTune de Sennheiser disponible
para mas funciones | Aplicacdo CapTune da Sennheiser disponivel
para outras fungoes | Sennheiser CapTune app beschikbaar voor
meer functies | L'app Sennheiser CapTune é disponibile con nuove
funzioni | Sennheiser CapTune-app er til radighed for flere
funktioner | Sennheiser CapTune app nu tillganglig for flera
funktioner | Saatavissa on Sennheiser CapTune -sovellus, joka
sisdltaa monia lisatoimintoja

Caplune

YOUR MUSIC. YOUR WAY.

# Download on the
¢ App Store

ANDROID APP ON

'\0 Google play

App Store is a service mark of Apple Inc. Android and Google play are
registered trademarks of Google Inc.

Call functions* | Anruffunktionen* | Fonctions d'appel* | Funciones de llamada* | Funcdes de chamadas*
| Telefoonfuncties* | Funzioni chiamata* | Opkaldsfunktioner* | Ring funktioner* | Puhelutoiminnot*
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*Refer to the user manual for the complete functions list. | Die vollstandige Liste der Funktionen finden Sie in der Bedienungsanleitung. | Reportez-vous au manuel utilisateur pour obtenir la liste compléte des fonctions. | Consulte el manual del usuario para la lista completa de
funciones. | Consulte o manual do utilizador para obter a lista completa de funces. | Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor de complete lijst met functies. | Per I'elenco completo delle funzioni, consultare il manuale utente. | Se brugervejledningen for en liste over alle funktioner. |
For en komplett lista av funktioner se bruksanvisningen. | Taydellinen toimintojen luettelo sisdltyy kdyttdohjeeseen.
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Activating/deactivating NoiseGard | Evepyomoinon
/amevepyomoinon tou NoiseGard | Aktywacja / dezaktywacja
funkcji NoiseGard | BknioueHne/oTkniouyeHne NoiseGard |
NoiseGard'i acma/kapatma | NoiseGard ZB%N/ENICT 5 |
FFJ&/% HINoiseGard | B¢ /1= FINoiseGard | NoiseGard

g 5l/dH| g 3t | Mengaktifkan/menonaktifkan NoiseGard

Package includes | Mepiexdpeva makétou | Zestaw obejmuje |
Ambalaj icerigi | Komnnekt noctasku | / N\ —JICREIRENT
WamE | EXEHE | 8EAS | Z& LIS 2 | Paket
termasuk

Quick guide

Safety guide

Pairing to a Bluetooth device using NFC | Z0euén pe cuokeun
Bluetooth pe xprjon tou NFC | Parowanie z urzadzeniem Bluetooth
przy uzyciu funkcji NFC | NFC kullanarak bir Bluetooth cihazina esleme
| Conps»keHue ¢ yctponcteom Bluetooth nocpeactsom NFC | NFC
H{E>T Bluetooth #a3ENRT7 U > J T 3 | ERANFCEEFIEE
BL3Y | EAINFCEEBIuetoothZ< B ALY | NFCE AFE3510{ Bluetooth
ZEX| 2} T 0 2l 5H= | Menyanding ke perangkat Bluetooth
menggunakan NFC

@ connected ¢

Using the audio cable | Xprion kaAwdiou rixou | Uzywanie
przewodu audio | Ses kablosunu kullanma | MpumeHeHune
aypnokabens | 7 —7 A —7 VDFER | EAERL | R
SEEES | 20| 2 #H0|2 A2 | Menggunakan kabel audio

Music functions* | Asitoupyieg pouoiknc* | Funkcje odtwarzania muzyki* | Miizik islevleri* | ®yHkuyun
npocnywnBaHua mysbikn* | 21—V URREE* | B ARIIRE* | BEETHRE* | 22 7|S* | Fungsi musik*

F-FORWARD|

PREVIOUS

Charging the headphones | ®6pTion TwV AKOUCTIKWV |
tadowanie stuchawek | Kulaklk setini sarj etme | 3apspgka
aKKyMyNATOPOB HayWwHUKoB | N\ R 7+ EFRETS | AEH
7 | AEHIEE | 6l == £X5t7| | Mengisi baterai
headphone

CHARGING TIME

* . .
Accessories not included.

Pairing and connecting to a Bluetooth device | Zevén kat
oUvdeon oe ouokeur) Bluetooth | Parowanie i faczenie z
urzadzeniem Bluetooth | Bluetooth cihazina eslesme ve
baglanma | CornacoBaHuve 1 NogKOUYEHVE K YCTPONCTBY
Bluetooth | Bluetooth ¥88E D7 U T & Bt | 5— AN EF
AL IR | ACHI RIS REE A a6 | mlof=> &
EFEA ZHH|| 99 | Mempasangkan dan menyambungkan
ke perangkat Bluetooth

@t =
Menu Menu

Bluetooth on Add Device
Bluetooth off
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HD 4.50BTNC
Keyword: 0000
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Replacing the ear pads | Avtikatdotaon Twv pagiaplwv
akouoTikwv | Wymiana poduszek stuchawkowych | Kulaklik
yastiklarini degistirme | 3ameHa ambyuwtopos | 17— v 3>/
ZAWETD | ERER | FiIRE# | 0|0{Ij = WA| | Mengganti

bantalan busa

*The compliance marks are printed here.
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Control buttons | Koupmid eAéyxou | Przyciski sterowania |
Kontrol diigmeleri | Kronkuynpagnenns | > kA—)LRAZ > |
4 | i2IER | Mo B{E | Tombol kontrol

Multifunction
button

Volume

Switching the headphones on/off |
Evepyomoinon/amevepyomoinon twv akouoTikwv | Wiaczanie /
wyfaczanie stuchawek | Kulakliklari agma/kapatma |
BkntoueHne/BbIKNoYeHe HaylwHukoB | "\ KR DA >/ /74
TDHYVEZ | FIFIAENRIE | FHRIRENERE | s ==
7A7|/117| &t | Menyalakan/mematikan headphone

Sennheiser CapTune app available for more functions | Egapp
oyn CapTune tng Sennheiser S106éot yia meploodTePEC AeToupYieg |
Dostepna aplikacja Sennheiser CapTune z dodatkowymi funkcjami |
Sennheiser CapTune app'i ek islevler icin kullanilabilir | Mporpamma
Sennheiser CapTune AnA [ONOAHUTENbHBIX GyHKUWIA | 2 >// \ 1 T —
CapTune 77 7UH KL DIEEHIRHLE T | FZIEZE/R CapTune
RREFRHEEZIEE | 7} 71s0| 7Hs 8t Sennheiser CapTune
@ | Aplikasi Sennheiser CapTune tersedia untuk beberapa fungsi
[E ]

Caplune

YOUR MUSIC. YOUR WAY.

# Download on the
¢ App Store

ANDROID APP ON

'\ Google play

App Store is a service mark of Apple Inc. Android and Google play are
registered trademarks of Google Inc.

Call functions* | Aertoupyieg kAjonc* | Funkcje pofaczen telefonicznych* | Cagri islevleri* |
OyHkunmn TenedoHa* | MBaAIEEE* | FEIETNEE* | BEEINEE* | S5 7|5* | Fungsi panggilan*
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*Refer to the user manual for the complete functions list. | Na tnv MAfpN Aiota Aerroupyldv avatpéEte oTo eyxelpidio xprjotn. | Kompletna lista funkcji — patrz instrukcja obstugi. | islevlerin tam listesi icin kullanma kilavuzuna bagvurun. | Mogpo6Hee
CMOTPUTEMHCTPYKLMIO O SKennyataumm. | STREMEEDUA M DWTIE I—F = Za7ILaB8RLTEEV, |SHARAPFRERRTENIIRTIR. | 2EZRLFRESTTENIEEIIR | TR 7|5 S22 AISA MHME ZZ5HUA|2. | Merujuk

kepada manual pengguna untuk daftar fungsi lengkap.
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Pakendi sisu | lepakojuma saturs | Pakuotés turinys | Baleni
obsahuje | Balenie obsahuje | A csomag tartalma | Continutul
pachetului | CbabprkaHue Ha onakoBKata | Vsebina paketa |
Paket sadrzi
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NoiseGardi aktiveerimine/desaktiveerimine | NoiseGard
aktivéSana/deaktivésana | ,NoiseGard"” aktyvinimas /
pasyvinimas | Aktivace/deaktivace funkce NoiseGard |
Aktivacia/deaktivacia funkcie NoiseGard | A NoiseGard funkcio
be-/kikapcsolasa | Activarea/dezactivarea NoiseGard |
AkTuBMpaHe/geakTmBupaHe Ha NoiseGard | Vklop/izklop
funkcije NoiseGard | Aktiviranje/deaktiviranje opcije NoiseGard

Kokkutihendamine ja NFC-seadmega tihenduse loomine | PieslegSana
un pievienosana NFC iericei | Siejimas ir prijungimas prie ,,NFC*

irenginio | Parovani a pripojeni k pfistroji NFC | Sparovanie a pripojenie

k NFC zariadeniu | Parositas és kapcsolodas egy NFC késziilékhez |
imperecherea si conectarea la un dispozitiv NFC (de schimb de date la
mica distantd) | CasosiBaHe v cBbp3BaHe kbm NFC ycTpoiictsa| Seznan-
janje in vzpostavitev povezave z napravo NFC

Helikaabli sisestamine/eemaldamine | Audiovada
ievietoSana/iznem3ana | Garso laido jkiSimas / iStraukimas |

Vkladani/odpojovani audio kabelu | Vkladanie/vyberanie audio

kabla | Az audiokabel behelyezése/eltavolitasa | Introducere-
a/scoaterea cdstilor audio | BkapBaHe/n3BaxxpaaHe Ha ayano
Kabena | Vstavljanje/odstranjevanje avdio kabla | Umetanje /
uklanjanje zvucnog kabela

Muusikafunktsioonid* | Mazikas funkcijas* | Muzikos funkcijos* | Hudebni funkce* | Hudobné funkcie*
| Zenei funkciok* | Functii pentru muzica* | My3sukantuu ¢yHkumm* | Funkcije za glasbo* | Funkcije za

PREVIOUS

Kdrvaklappide laadimine | Austinu uzlade | Ausiniy krovimas |
Nabijeni sluchatek | Nabijanie slichadiel | A fejhallgato toltése |
Incércarea c3stilor audio | 3apexpaaHe Ha cnywankute | Polnjenje
slusalk | Punjenje slusalica

CHARGING TIME
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Accessories not included.

Kokkutihendamine ja Bluetooth-iihenduse loomine teise seadme -
ga | Pieslegsana un pievienoSana Bluetooth iericei | Siejimas

ir prijungimas prie ,,Bluetooth” irenginio | Parovani a pfipojeni k
pristroji Bluetooth | Sparovanie a pripojenie k Bluetooth zariad-
eniu | Parositas és kapcsolodas egy Bluetooth késziilékhez | Tm-
perecherea si conectarea la un dispozitiv Bluetooth | CagosisaHe u
cBbp3BaHe kbM Bluetooth ycrpoiicteo | Seznanjanje in vzpostavitev
povezave z napravo Bluetooth

@ > poweron ¢

@l =
Menu Menu

Bluetooth on Add Device
Bluetooth off
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Keyword: 0000
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Korvapehmenduste asendamine | Austinu polsteréjuma
nomaina | Ausy pagalveéliy keitimas | Vyména nastavct do usi |
Vymena sltchadlovych vankusikov | A flilparnak cseréje |
inlocuirea aparatoarelor pentru urechi | CmaHa Ha HaywHALMTe |
Zamenjava uSesnih blazinic | Zamjena jastucica za usi

*The compliance marks are printed here.
¥ Stitch line below.

Juhtnupud | Vadibas pogas | Valdymo mygtukai | Ovladaci
tlacitka | Ovladacie tlacidla | Vezérlogombok | Butoane de
comanda | KoHtponHu 6ytoHu | Krmilni gumbi | Kontrolni gumbi

Multifunction
button

Volume

Koérvaklappide sisse/valja liilitamine | Austi u ieslegSana/izs-
legSana | Ausiniu ijungimas ir iSjungimas | Zapinani a vypinani
sluchatek | Zapinanie/vypinanie slichadiel | A fejhallgato be-/
kikapcsolasa | Pornirea si oprirea cdstilor audio (on/off) |
BratousaHe/uskntouBaHe Ha caywankute| Vklop/izklop slusalk

Rakendus Sennheiser CapTune vdimaldab kasutada lisafunktsioone |
Papildu funkcijam pieejama Sennheiser CapTune lietotne |
,Sennheiser CapTune” programa suteikia daugiau funkcijy | Dalsi
funkce k dispozici pomoci aplikace CapTune spolecnosti Sennheiser |
Aplikacia Sennheiser CapTune dostupna pre viacero funkcii |
Sennheiser CapTune alkalmazas tovabbi funkciékhoz | Pentru mai
multe functii este disponibild aplicatia CapTune de la Sennheiser |
Mpunoxexuneto Sennheiser CapTune ce npeanara 3a AOMbAHUTENHN
oyHkuum | Aplikacija Sennheiser CapTune je na voljo za vec funkcij |
Aplikacija Sennheiser CapTune omogucuje koriStenje vise funkcija

Caplune

YOUR MUSIC. YOUR WAY.

# Download on the
¢ App Store

ANDROID APP ON

'\0 Google play

App Store is a service mark of Apple Inc. Android and Google play are
registered trademarks of Google Inc.

Kone funktsioonid* | Zvana funkcijas* | Skambuciy funkcijos* | Funkce volani* | Funkcie pre hovory* |
Hivasfunkciok* | Functii de apelare* | ®yHkumun 3a obaxgaHua* | Funkcije za klicanje* | Funkcije poziva*

ACCEPT

“
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*Kigi funktsioonide loetelu on kasutusjuhistes. | * Pilnu funkciju sarakstu skatiet lietotaja instrukcija. | *Visa funkcijy sarasa galite rasti naudotojo vadove. | *Uplny seznam funkci naleznete v uzivatelské prirucce. | *Uplny zoznam funkcii najdete v navode na poufzitie. | *A teljes
funkciolista a felhasznaloi kézikonyvben talalhato. | *Consultati acest manual pentru lista completa de functii. | *HanpaBeTe cnpaBka B HapbyHMKa Ha MOTPEOUTENA 33 MbJIHNUA CNNCHK C GyHKUKMW. | * Za popoln seznam funkcij glejte navodila za uporabo. | *Kompletan popis

funkcija mozete pronaci u uputama za uporabu.




